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Priv im ca abonaţi pe D-niî ce vor bine vroi a 
primi două numere unul după altul. 

Teste sau 1111 D u m n e z e u ? 

Am sfîrşit cu chestiea începutului materiei şi am vă
zut că n'avom încotro şi trebue să admhVm că materiea 
n a r e început nici sfîrşit în timp. 

Acuma venim la un feliu de teiştî mai rafinaţi cari 
se pot mulţămi cu eternitatea materiei, dar pretind, că de
şi B-zeu n'a creat materiea, dar a creat lumea, a dat for
mă materiei întocmai după cum facem şi noîcînd schim
băm materie biută în feliurife mobile oii unelte potrivite 
cu scopurile noastre. Aceşti teiştî s'ar putea sprijini şi 
pe biblie, dacă ar găsi că au nevoie' şi de acest docu
ment literar aşa de întins în toate părţile de ceî ce îşî 
căutau acolo sprijin pentru părerile lor. Am zis că ar 
putea să se sprijine pe biblie, căeî mulţi specialişti pretind că 
vorba evreească pusă cînd îe vorba de crearea lumeî nu 
ar putea însemna a crea din nemică. Aceşti teiştî ar ad
mite decî că în spaţiul fără margine ieste, afară de ma
terie, şi D-zeu încă şi a r scoate necesitatea existenţei luî 

*) . Vezi No. 1, 2 şi 3 Cont. an. IV. 
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D-zeu din faptul că materia se află în mişcare şi că ma-
teriea trebue numai de cit să fi primit mişcarea de ia ci-
ne-vâ care ieste în afară de dînsa. Acest prim motoriu 
trebuea să fie Dumnezeu. 

Argumentul acesta porneşte de la presupunerea că 
starea firească a materiei ieste nemişarea, căci, zic îeî, ne 
putem închipui materiea în repaus şi ideea de mişcare nu 
ieste numai de cît legată de materie. - Tot odată fac tei-
ştiî greşala de a lua cuvîntul inerţie în înţeles reu, oare-şî 
cum ea o duşmănie în potriva mişeăreî. Adevărul îeste 
înse că materiea îşi păstrează starea de mişcare orî cea 
de repaus atîta timp cît nu lucrează asupra îeî alte cauze 
exterioare. 

Prin urmare materiea n'are, ca să zic aşâ, preferinţă 
pentru repaus orî pentru mişare, ci urmează a ti într'nn 
feliu orî în altul pe cîtă vreme cauze externe nu o silesc 
•să-şî schimbe starea. Deci ne-ar ajunge să admitem că 
materiea, precum îeste eternă, îeste de asemenea din eter
nitate în mişcare şi că «nişcarea n'are început după cum 
n'are şi materiea însă-şî. 

Alt fapt care a făcut pe teiştî să se înşele a fost că 
s'au lăsat ademeniţi de afirmarea că materiea nu se pune 
în mişcare fără o cauză exterioară, fără ca o putere sau 
forţă să lucreze asupra ieî Maî întăiu pentru a nu fi 
greşiţi trebue să zică că materiea nu numai nu se pune 
în mişcare fără -o cauză exterioară, din afară, ci tot ast-
feliu nu.se pune în repaus fără cauză clin afară. 

Pornind de aioe teiştiî ziceau că dacă materiea trebue 
să aştepte lucrarea puterilor pentru a trece din o stare în 
alta, cu atîta maî mult a trebuit să fie o putere nespus 
de mare care să fi dat materiei cea di'ntăiu izbitură la 
începutul veacurilor, adecă că după cum sînt mulţime de 
put'jiî cari cîrmuesc materiea tot astfeliu trebuie să fie o 
putere supremă care îeste substratul ce se manifestă sub 
feliurite chipuri de puteri speciale. Această presupusă in
ferioritate a materiei faţă cu forţa care dă legi materiei o 
întrebuinţază cu destulă ghibăcie Flammarion în scrierea 
sa Dieu dans la nature. 

http://nu.se


Greşala ieste că din necunoştinţă ori din nebăgare de 
•samă n'au voit să vadă ca forţă orî putere ieste un nume 
căruia nu-i corespunde în realitate ce-vâ deosebit de ma
terie. Căutînd cu de amăruntul pricina care pune în mi
şcare nişte materie în repaus orî în repaus nişte materie 
care se afla maî înnainte în mişcare, aflăm că aşâ de ve
stita cauză exterioară ieste altă cantitate de materie. 

Să presupunem o boambă. în mişcare cu o iuţală oare
care, această boambă dacă ar fi fost aruncată într'un spa
ţiu deşert cu totul de materie, s'ar mişca în eternitate, 
dar fiind că o aruncăm în aer de aceea se izbeşte necon
tenit de părticele materiale şi pierde din mişcare pană ce 
elupă ce o pierde toată numai are de unde înnaintâ şi din 
starea de mişcare trese în cea-de repaus. Acest fapt s'ar 
întîmplâ pană la capăt aşâ cum l'am descris clacă boamba 
ar fi aruncată în aer şi n'ar fi supusă atragereî pămîn-
tuluî. ' S ă luăm alt exemplu. Să presupunem o întindere 
netedă şi orizontală de ghiaţă, dacă vom arunca pe această 
întindere o boambă ca la popice, vom vedea că după ce va 
merge de a dura un timp oare-care va sta pe loc. Oare 
ieste pricina clin afară care a făcut ca această boambă să 
treacă de la starea de mişcare în cea de repaus ? Nicî 
una alta ele cit frecarea ele aer şi de ghiaţă, deci altă ma
terie pe care a întîlnit'o boamba în drum. Să presupunem 
că o boambă loveşte un turn, cărămizile şi pietrele vor 
zbura în toate părţile, de la repaus vor trece în mişcare. 
Deci aşâ numita putere nu ieste altă ce-vâ de cît tot ma
terie. După cum îeste în aceste exemple uşoare de înţe
les, tot aşâ-î în toate fenomenele. Acuma a ajuns fizica 
destul de c]eparte pentru a putea să ne explicăm pană la 
un punct şi acele, aşâ numite puteri fizice multă vreme 
tainice. Aşâ îeste cu atracţlunea univ rsalâ. Mu'tă vreme 
a fost privită această aşâ numită putere ea o însuşire a-
scunsă a materiei, ba chiar ca ce-vâ nepriceput de mintea 
omenească care face ca părticelele, să tindă una cătră alta; 
nu maî lipsea de cît vre un teist care să zică că atrac
ţiunea universală îeste D-zeu! Acuma înse se admite că 
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materiea nu se atrage, ci că lucrurile se petrec întocmai 
ca şi cum s'ar atrage după legile aflate de Newton şi chiar 
Newton nu admitea o atragere reală. Acuma se admite 
că eterul în mişcare izbeşte materiea ordinară şi tot o dată* 
părticelele materiei ordinare cît şi ale eterului se rotesc 
în jurul lor înse-le, din aceste mişcări se poate explica cum 
de urmează că părticelele materiale sînt împinse unele 
spre altele cu atîta tărie în cît se par a fi înzestrate cu 
atracţie întocmai după legile luî Newton. Ar fi de dato-
riea noastră să intrăm în amărunte asupra acestui punet 
şi chiar vom întrâ, dar nu acuma în acest articol. Ne rmil-
ţămim de o cam dată numai cu arătarea* că această idee 
nu-î de loc numai a ateilor, ci îeste împărtăşită de luce
ferii teismuluî: de părintele SeccJd, de stariţul Moigno. Prin 
urmare; aşâ fiind, nu vom fi fulgeraţi de teologii de la „Re
vista teologică." I-am pofti să cetească cartea luî Secchi^ 
dar ne temem că nu o vor putea pricepe şi poate nici nu 
vor fi avînd cînd, căcî nu le-ar remănea timp de ajuns 
pentru a căuta citaţii în comoara de sudălmî a sfintei 
scripturi. Apoi am văzut şi cît de frumos au înţeles pe-
bietul Paul Janet, de vreme ce adausurile menite a ne ne
mici pe noi se prind de capitolele luî Janet ca nuca de-
părete. 

După cum s'a explicat atragerea prin nişte mişcări 
ale materiei, tot aşâ se explică şi electricitatea şi căldura 
şi lumina şi magnetismul. Aşâ că putem zice, eu con
ştiinţă că sîntem în armonie cu starea de acum * a ştiin
ţei, eă toate fenomenele fizice, ale lumeţ acesteia se reduc la, 
materie în mişcare. 

în urma acestora putem zice că după c^le ce ştim. 
acuma ar fi o greşală să maî vorbim de putere ca de o 
însuşire a materiei cum face Buchner în cartea sa „Pu
tere şi Materie" şi trebue să spunem limpede că puterea 
sau forţa nici nu există, că în spaţiul fără margini nu 
îeste de cît materie în mişcare de feliurite feliurî. Am pu
tea arăta că nu avem drept a presupune fiiinţa putere! şi-
prin următorml raţionament, pe- care, deşi ni se impută. 
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•că-1 întrebuinţăm prea des, tot îl arătăm şi aice, căeî îe 
locul luî: „Orî ce există în lume cu existentă proprie tre-
„bue să ocupe loc în spaţiu, adecă să fie întins. Un ce 
„întins trebue să fie orî penetrabil orî nepenetrabil. Ceea 
„ce îeste întins şi penetrabil se numeşte spaţiu, ceea ce 
„îeste întins şi nepenetrabil, materie; deci nu îeste în 
„lume de cît spiţiu şi materie. Puterea nu există căci 
„ar trebui să fie maî întâii! întinsă şi apoi orî oene-
„trabilă, cînd s'ar confunda cu spaţiul, orî întinsă şi ne-
„penetrabilă cînd s'ar confunda cu materiea." 

Prin urmare nexistînd putere nici nu poate fi vorba 
•de o cîrmuire a materiei din partea puterilor şi prin ur
mare a lumeî clin partea luî D-zeu şi a trupului din par
tea sufletului şi toate vorbele frumos închipuite ale teolo
gilor teiştî ajung eu totul zadarnice. 

Alt fapt ca"re-l putem aduce ca sprijinitorii! pentru 
Meea noastră cu eternitatea mişcăreî îeste ceea ce am nu
mit altă dată periodicitatea lumilor. 

Sub această numire înţelegem fenomenul desvoltăreî 
lumilor, al pieireî lor şi în sfîrşit a realcătuireî lor din nou. 

in ştiinţă îeste foarte cunoscută ideea lui Laplace, u-
niî zic a luî Kant, despre orig na sistemului planetariu. Fă-
<3Înd presupunere că exista o dinioară în locul sistemului 
nostru planetariu o masă de materie gazoasă, fierbinte şi 
înzestrată cu mişcare în jurul unei linii ce-î trecea prin cen
tru, putem înţelege în mod mecanic formarea planetelor, a 
sateliţilor şi mişcările acestora ca produse prin cauze meca
nice. Nebuloasa nerezolubilă (aşâ se numesc masele de ma
terie gazoasă de feliul celei pomenite aice) îmvîrtindu-se în 
jurul osiei a trebuit să se turtească şi să i se micşureze di
mensiunea măsurată prin liniea în jurul cărei* se îmvîr-
tea şi în acela-sî timp să se îmfle pe la ecvator. De la o 
vreme s'a despărţit un inel de materie gazoasă în regi
unea ecvator ului, acest inel a remas tot mişcîndu-se în 
jurul lini î ce forma osiea nebuloasei. Pe urmă inelul a 
trebuit să se rumpă dacă nu îndeplinea nişte condiţii grele 
de îndeplinit şi di'ntr'însul s'a făcut o planetî, această pla-
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netă a urmat a se îmvîrti în jurul maseî nebuloase încă-
nedesfăeută şi tot o dată a căpătat şi rotire în jurul uneî 
osii a sa din pricina nepotrivire! îuţeleî în mişcarea fe
ţe! interne a ineluluî cu îuţala în mişcarea feţe! externe 
a ineluluî. 

Din pricină că partea din afară a ineluluî se mişei 
maî îute, de aceea şi rotirea planete! în jurul osie! a tre
buit să aibă loc tot înacela-şî senz ca şi rotire* nebuloa
se!. Aşâ s'au format toate p'anetele şi tot aşâ din pla
nete s'au format sateliţiî, cum îeste luna pămîntulu! no
stru. La unele planete maî mar! numărul lunelor ajung© 
pănâ la opt, aşâ că planeta cu lunele îeî formează ca o 
repetare, pe scară maî puţin întinsă, a sistemului plane
tariu. Se înţelege că sateliţiî ca maî mic! a trebuit să se 
recească mal îute şi poate că unora di'ntr'nşiî le-a slujit 
ca soare planeta centrală şi că vieaţa ce se va fi clesvol-
tat pe dînşiî (?) s'a sfirşit cînd s'a recit planeta ce le dă
dea lumină şi căldură. Aşâ îeste foarte cu putinţă ca în-
tr'o vreme pe cînd pămîntul va fi fost încă în faza în care 
acuma îeste soarele să fi fost luna în faza în care acuma 
ieste pămîntul. De la o vreme planetele s'au recit şi pe 
aeele ce se aflau în condiţii potrivite sub înriurea căldureî 
şi lumineî soarelui s'a desvoltat vieaţa şi va veni vremea 
cînd soarele se va reci şi Iei şi atunci se va stinge şi pe 
planete vieaţa. 

Soarele şi cu planetele ce-1 încunjoară şi cari sînt 
trup din trupul luî nu va sta pe vecie în starea şi sub . 
forma aceasta. Planetele trebue, orî cît de încet, să plear-
dă din luţală şi să cadă de la o vreme în soare şi mate
riea care alcătuea sub forma gazoasă o masă nedespărţită 
va ajunge să formeze -de asemene lară-şî o singură masă 
"însă solidă, rece şi întunecată. Sfîrşi-se-vâ oare istoriea 
sistemului planetariu ast-feliti ? Fireşte că nu, materie fi
ind eternă ar fi trebuit să fi ajuns de mu't la această 
stare, o verigă în lanţul fenomenilor, şi n'ar fi fost de 
unde să se fi produs nebuloasa din care trebue să se fi 
făcut sistemul nostru. 



Ieste de crezut că acele globuri solide în care se va 
fi grămădit toată materiea di'ntr'un sistem planetariu, se 
vor izbi unele de altele şi că ast-feliu se va putea din 
nou preface materiea în starea gazoasă şi apoi din acea 
masă gazoasă să se despartă îear nebuloasa ca cea din 
care am spus că a venit sistemul nostru planetariu, aşâ 
cum ne arată teoi iea luî Laplace. D cî vedem prin ce 
chip ar fi cu putinţă ca lumile să fie periodice şi ca în 
vecie să se repete una după alta starea de nebuloasă ga
zoasă şi starea de sistem planetariu de feliul celuî ele a 
cuma. Aice nu voiii maî întrâ în amărunte nicî nu voiu 
înşira multe fapte observate de astronomi cari ne dau drep
tul de a admite asemenea facere şi desfacere a lumilor, 
cetitorii vor bine voi a ceti în „Contemporanul" anul I-itt 
în articolul „Ce ştim despre lume?" 

Prin urmare admiţind, cum şi trebue, că materiea 
îeste eternă şi că tot deauna a fost în mişcare, avem ex
plicarea lumilor cu evoluţiea lor şi prin urmare vedem 
că lumile n'au nevoie de un D-zeu pentru a se alcătui şi 
a se desface, toate fenomenele urmează în chip fatal din 
matei iea în mişcare. 

Aşâ că putem privi ca sfîrşită parte din artico
lul nostru care avea de scop a dovedi că nu au drept 
teiştiî să presupue că materiea cere numai de cît existenţa 
unuî D-zeu care să o facă din nemică şi cel puţin să-î 
dea cea întăiu brînciturâ spre a o pune în mişcare. 

în numărul viitoriu vom arăta că nicî argumentul scos 
din aşâ zisa alcătuire inteligentă a lume! nu are vre o 
valoare. 

(va urma). I. Nădejde. 

A g r i c u l t u r a ştiinţifică *) 
(sfîrşit) 

G. Viile zice: „Orî care sistem de cultură ce nu în-
*) Vezî N o . 3 pag. 94. 



„trebuinţază ca îngrăşare de cît gunoiu făcut pe moşie cu 
„fin cosit de pe finaţurî neîngrăşate şi dat ca hrană vitelor 
.,nu-î în stare a da vre un folos şi trebue de respins." 
Arată apoi că pe o moşie de 100 de hectare, cele 50 de 
hectare lăsate finaţ precum şi capitalul vîrit în vite nu 
aduce nicî un folos. Ca să dovedească şi maî bine părerea 
această îea ca exemplu budgetul moşieî de la Bechelbronn 
de pe vremea cînd Boussingault îeră proprietariul şi direc-
toriul ieî şi în care se întrebuinţa ca îngrăşare numai 
gunoiul. Ca închiere scoate că vitele n'aduc nicî un folos 
şi fînaţul de asemenea, că ogorul îe prost îngrăşat şi că 
cîştigul îeste neînsemnat. 

Apoi dă un exemplu de cultură ştiinţifică din Engli-
tera şi a nume moşioara luî „Prout." Acesta cultivă de 20 
•de anî o moşioară mare de 180 de hectare şi a nume face 
necontenit grîu, neîntrebuinţ.înd de cît îngrăşărî chemice, şi 
cîştigă mult. De arat, ară cu plug cu aburi; recoltele le 
vinde de pe lan la mezat şi de 20 de anî de cînd lucrează 
hectarul a adus în mijlociu cîte 36 de hectolitri de grîu. 
Gr. Viile zice că experienţa luî Prout dovedeşte că teoriea 
îngrăşărilor chemice îeste adevărată, dar că nu poate fi a-
plicată de cît în Angliea sau în alte ţerî în cari îeste obi
ceiul de a vinde recolta de pe lan şi în care aratul se 
poate face cu vapor, de vreme ce sînt proprietăţi tot mari 
şi societăţi puternice pentru aratul cu aburi. 

G. Viile întră apoî în amărunte foarte însemnate şi 
arată la ce primejdii s'ar putea aşteptă acel care nu ştie cum 
să-şî împartă pămîntul de lucru şi cum să-şî prubuluească 
numărul vitelor de muncă şi al plugurilor. 

„Presupun, zice iei, că după pilda luî Prout aî voi să 
lucrezi numai grîu, fară alt ajutori u de cît vitele hrănite 
pe moşie. leu ca pildă o moşie de 100 de hectare. 

„Pregătirea pămintuluî nu poate începe de cît pe la 15 
august, după ce s'a ridicat griul de pe cimp şi se întinde pană 
la 30 octomvrie, cînd* trebue să fie sfîrşite semănăturile; decî 
lucrul trebue să fie gata in 75 de zile, cu semănatul cu tot. 

„Dar dacă scoatem duminecile, serbătorile şi zilele cu 
vreme rea, ajungem la numărul de 60 de zile. 
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„Pentru a ara o dată miriştea, apoi a o grăpâ, pe 
urină a o ară a doua oară la 25 de centimetri de adîn-
cime, a o grapă îear, pentru a duce pe ogor gunoiul şi în-
grăşările chemice şi a le împrăştiea apoi şi pentru semă
nat — trebue în număr rotund atîta muncă ca şi cum am 
ară de 4 orî la adîncime tot de eîte 25 de centimetri, orî 
şi alt-feliu trebue atîta cît s'ar cere spre a ară o întindere 
de 400 de hectare o singură dată. 

„Inse un plug cu trei caî ară l

2 de hectar pe z i ; 
ast-feliu ar trebui să arăm eîte 7 de hectare pe zi, şi pen
tru aceasta ne-ar trebui 14 pluguri şi 42 de caî ca să pu
tem lucră 100 de hectare. 

„Dar după ce am semănat griul, ce să facem cu caii 
şi cu lucrătorii ? Să vindem caii şi oamenilor să le dăm 
drumul ? Ieste cu putinţă ? 

„Ce feliu de muncă putem pretinde de la nişte lucră
tori cari ştiu că au să fie in curînd daţi afară ? 

„Deci nu-î chip de lucrat numai grîu de toamnă şi 
prin muncă de toamnă numai." 

Pe urmă face presupunerea că am împărţi cele 100 
de hectare în două bucăţi de eîte 50 de hectare fie-care, 
una pentru cereale de primăvară şi alta pentru de cele de 
toamnă. Acuma ar avea 200 de zile pentru lucratul pă-
mîntuluî şi prin urmare n'ar fi nevoie de cît de 7 pluguri 
şi de 21 de caî. Se înţelege că acest sistem îi maî bun 
de cît cel di'ntăiu, clar autoriul observă că după ce s'a se
mănat griul de toamnă, tot remîn prea multe vite şi prea 
multe pluguri şi lucrători pentru munca de îearnă şi de 
primăvară. 

In sfîrşit arată că se poate împărţi pămîntul în trei 
bucăţi. Pe una samănă grîu de toamnă pe alta grîu de 
vară şi pe a treia o lasă paragină. 

Prin acest chip avem 300 de zile de lucru, căci bucata 
lăsată paragină se poate pregăti pentru grîu de toamnă de 
la iunie la sfîrşitul luî septemvrie şi această împărţire nu 
cere de cît 4 pluguri şi 12 caî. Dar dacă ie vorba de cul
tivat ast-feliu, maî trebue încă 10) de hectare pentru 
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fînaţ, căci alt feliu nu-î gunoiu (presupunînd că se îngraşă 
cu gunoiu). 

După ce respinge şi acest din urmă sistem îeată ce 
propune. 

Are 200 de hectare de pămînt le desparte în două 
părţi. 100 de hectare finaţ şi 100 pentru lucrat. Această 
din urmă parte o desface' în trei ca în exemplul din urmă, 
pentru grîu de toamnă, pentru grîu de vară şi pentru pa
ragină. Inse, şi aice încep deosebirile, îngraşă cu 600 de 
chilograme de îngrăşare chemică omoloagă No. 1 (adecă: 
200 de chilograme de superfosfat de var, 100 de clorură 
de potasiu, 195 de sulfat de amoniac şi 105 de sulfat de 
var) şi dă vite la păscut pe acest finaţ. Ast-feliu finaţul 
prefăcut în imaş bogat îngraşă vitele, produce carne şi a-
duce aproape fără muncă 300 la 400 de franci cîştig la 
hectariu. în anii următori nu mai îeste nevoie de pus în
grăşare aşa de multă, ci numai o mică cîtime care să aco-
pără pierderea suferită prin exportarea cărneî. 

Aşâ dară din cele 100 de hectare care după metoda 
obişnuită de cultură slujau pentru păşune şi deci pentru 
gunoiu şi cari nu aduceau aproape nici un folos — avem 
o cultură de carne foarte aducătoare de cîştig. 

Să vedem ce face cu celelalte 100 de hectare. După 
metoda obişnuită cele 33 de hectare lăsate paragină n'aduc 
nici un folos altul de cît că ne dau putinţa de a împuţina 
numărul plugurilor, a cailor şi a oamenilor. G. Viile înse 
propune alt-feliu. Iei întrebuinţază cele 3 3 de hectare lă
sate nesemănate pentru producere de îngrăşare fără să maî 
aibă nevoie de animale şi anume îeată cum. Se ştie, zice 
Viile, că trifoiul (le trefle) are însuşirea de a absorbi azotul 
din aer. Deşi acest fapt nu ie primit de toţi oamenii de 
ştiinţă speciali, dar Viile citează experienţe din cari urmează 
că punînd fosfat de var, potasă şi var fără vre o sare de 
azot a căpătat trifoiu cu. multă materie azotoasă şi deci 
azotul trebue să-1 fi luat din aer că din pămînt n'avea de 
unde. Cum am zis folosindu-se de această preţioasă însu
şire a trifoiului a semănat trifoiu în grîul ce se afla pe 



bucata menită a remănea nesemănată cu grîu la anul viito-
riă trifoiul omoară buruienile şi nu strică grîuluî. Toamna 
adecă după seceratul grîuluî, grăpează cu tărie şi dă 1000 
de chilograme de îngrăşare complectă No. 6 — adecă în
grăşare minerală fără azot (400 de chilograme de super
fosfat de var, clorură de potasiu la 80 şi sulfat de var 
400 de chilograme ;— în valoare de 92 de franci peste tot). 
La anul trifoiul creşte nalt de un metru: recolta îeste de 
30 la 40 de miî de chilograme pe hectariu şi cuprinde la 
250—300 de chilograme- de azot. In luna hu iunie culcă 
trifoiul cu un vălătuc şi presură pe deasupra 4 sau 5 sute 
de chilograme de var nestins prefăcut în pulbure, apoi la 
vreme potrivită îl îngroapă cu plugul. 

Ast-feliu poate lucră bucata cu trifoiu de la iunie la 
august cînd îs slobozi lucrătorii şi tot o dată face de 
cîştigă fie-care hectariu 3 sau 400 de franci prin azotul 
ce -şi-Iu încorporează şi care ast-feliu prefăcea îngrăşa-
rea necomplectă No. 6 în îngrăşare intensivă No. 1 şi 
tot o dată ne maî fiind nevoie de cît de o arătură, în loc 
de trei trebuitoare la paragină, se maî face şi economie de 
60 de franci, cel puţin, la hectariu. Acest gunoiu pregătit 
pe loc n'are nevoie să maî fie cărat şi n'avem trebuinţă 
de vite cari să-1 facă. Pămîntul de alt-feliu se îmbunătă
ţeşte, căci primeşte aşâ de straşnică îngrăşare. Din econo-
miea făcută cu necăratul gunoiului remin parale pentru 
cumpărat partea minerală a acestei îngrăşărî pe care Viile 
o numeşte fumier sideral. Pămîntul ast-feliu îngrăşat aduce 
40 pană la 45 de hectolitri pe hectariu, îear neîngrăşat ar 
aduce 14 sau 15! 

„Gunoiul costă 15 pană la 18 franci tona şi cere 700 
pană la 800 de franci pe hectariu pentru o îngrăşare de 
50000 de chilograme. Gunoiul sideral costă 5 sau 6 franci 
tona şi prin urmare 50000 de chilograme nu ajung la maî 
mult de 200 pană la 300 de franci pe hectariu; fabricarea 
luî nu atîrnă de animale Faci maî simplă pregătirea 
pămîntuluî şi deci o economie numai de aice de 60 pană 
la 100 de franci pe hectariu." 



Din toate cele spuse se vede cît de tare greşesc ceî 
ce cred că gunoiul' îeste numai de cît trebuitorii! pentru 
ogor şi că prin urmare numai de cît trebue de păstrat 
nişte finaţ care să ne dea hrană pentru vite şi prin urmare 
gunoiu. Ca să facă şi maî limpede că gunoiul nu se cere 
numai de cît, Gr. Viile presupune că s'ar apucă cine-vă să 
îngrase cu gunoiu nişte pămînt lipsit de fosfat de var. Ce 
folos va avea şi cum va putea să aibă recolta bună de 
grîu fără fosfat ? Din potrivă punînd îngrăşare minerală 
îmbunătăţim pămîntul şi indirect chiar rasa animalelor şi a 
oamenilor, căcî pe un asemenea pămînt lipsit de fosfat de 
var toate fiinţele sufăr. Tot aşa s'ar întîmplâ dacă n'am 
dă var unui pămînt lipsit de acest mineral şi prin gunoiu 
nicî un folos nu vom aduce. 

Prin îngrăşările chemice s'a sfîrşit cu pămînturî rele, 
orî ce pămînt poate fi prefăcut în roditoriu şi pe orî ce 
pămînt putem produce după gust ce plante vom voi, bine 
înţeles dacă condiţiile climaterice nu sînt protivnice. 

Credem că specialiştii noştri în agricultură ar face bine 
să împrăştie cunoştinţile ştiinţifice asupra agricultureî, căci 
alt-feliu şi pămîntul se sacă şi trebue să ne luăm nădejdea 
că se va putea vinde grîul de aice cu preţ. îndată ce 
producîndu-se îndoit sau întreit cît acuma pe falce va costă 
maî eften, se va putea vinde şi concurenţă se va face cu cel 
american. 

Ga închiere ne mirăm numai de un lucru în adevăr 
ciudat şi vrednic de mierare: cum se face că griul şede 
nevindut şi preţul luî ie jos de tot şi cu toate acestea pînea 
tot scumpă, ba cum spun ziarele chiar se maî scumpeşte? 
Mare -minune! Bine ar fi dacă s'ar gîndi oamenii la pricina 
acestei seumpetiî şi la leacul cuvenit. 

(dapă discursurile eitate 
ale lui G. Viile). /. Nădejde. 
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O zi şi o noapte la Sulina 
(provestire a prietenului mieii) 

Am auzit că cea inaî bună şi maî frumoasă vinătoare o 
poţi face în Dobrogiea şi m'am hotărît şi îeu sa merg o 
dată acolo ca să văd cu ochii miei ce poate găsi un vî-
nătoriu prin mlăştinele şi stufariile Dunărei. 

Aveam o scrisoare cătră un păscariu de la Caterlez, 
sat aşezat la gura San George nu departe de malul mă-
reî. Plecăî cu vaporul de la Galaţi la 6 ceasuri demineaţă 
şi la patru am ajuns la Sulina, orăşel neînsemnat pe ţermul 
măreî dar cu toate acestea foarte comercial şi vioiu. La 
debarcare ne aşteptau autorităţile şi după împlinirea tu-
toror formalităţilor m'au lăsat să îes pre mal. 

N a trecut nici un sfert de ceas de la debarcarea mea 
de pe „Iris" şi soarele se acufundase cu totul în mare şi 
numaî nişte raze rătăcite maî luminau icî colea ceriul. 
Dincolo peste Dunărea se auzeau nişte cîntece ciudate şi 
lumina farului cînd roşă cînd galbănă lumina stînca sin
guratecă pe care îerâ aşezat farul. Nimene altul nu de
barcase la Sulina. 

Un băieţel mic cu un fes care-î cădea tocmai pe nas, 
mi-a apucat puşca şi geamîndanul şi a început a alerga 
cu dînsele înnainte; de abiea mă ţineam de turc aşa de 
tare alergă; peste cîte-va minunte ajunserăm dinaintea u-
nuî birt, unde după spusele băietului îerau şi odăi de dor
mit, întrăî în lăuntru şi îndreptîndu-mă cătră birtaş, om 
scurt, cu capul mare şi pleşuv, parcă nici nu maî avuse 
vre o dinioară un fir de păr pe dînsul. 

— Aveţi, domnule, odăî de dormit ? îl întrebăî. 
— Cum nu ! se poate dormi aice, în salonul acesta, de 

ce nu?.,, foarte bine, şi mîneare avem şi bere bună, vin 
de Odobeştî 

M'am uitat maî eu băgare de samă la dînsul bat rm 
părea, orî de îerâ bat, puţin se cunoştea. Odaea. cărei, 
îî zisese îel „salon" îerâ joasă, podul îerâ negru de fum 
şi de muşte, de mijlocul lui atîrnâ o lampă cu trei focuri 
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care fâe«a maî mult fum ele cît lumină. Podelele pe jos 
îerau vechi şi rele, cu găuri şi crăpături; aşâ îerau de 
murdare şi de zoioase că par că nu fuseseră spălate de pe 
cînd se zidise casa Pe lîngă păreţi din jur în prejur 
îerâ un şir de bănci, zugrăvite şi îele odineoară, pe vre
mea luî Adam, dar acuma şterse şi roase ca vaî de dîn-
sele. Mesele nu îerau maî frumoase de cît băncile. Pe 
lîngă acestea o putoare de te dădea jos de pe picioare. 

— Bine, domnule, văd că aî poftă de şuguit, îeştî, 
•cum se vede. om vesel, dar să poate să spui JD-ta că a-
ice în „salon" îe cu putinţă de dormit? 

— De ce n u ? Foarte bine, dacă omul vrea să doar
mă, doarme orî şi unde, maî bune odăî de cît aceasta 
n'am. Şi la urma urmei, tot n'al să dormi, aî să te duci 
unde-î vedea cu ochii de ţinţarî. 

Vorbea, foarte logic şi n'am avut ce să-î respund. 
Peste eîtă-va vreme „salonul" s'a împlut de feliti de 

feliti.de oameni, maî cu samă îerau mulţi păscarî. Ou 
mare băgare ele samă se uitau la mine şi apoî se puneau 
la mese, lear butaşul, femeea luî, o fiinţă slabă ca un ţir, 
şi un băetan le dădeau vin, bere şi ceaiti. birtul nu îerâ 
de cît o ceînărie rusască, clubul tuturor păscarilor şi ma
rinarilor ruşi.. 

M'am mierat mai mult de obiceiul birtaşulul: îndată ce 
cererea cine-vâ nu vin Iei aducea două, bea împreună cu 
muştereul şi apoî luâ parale pe amîndouă păhărele. Mă, 
simţeam nu prea bine într'o societate de oamenî, cari te-
a r fi vîrît în boală de i-aî fi întîlnit fie şi numai eîte pe 
unul la un loc cam dosnic, noaptea. Vorbeau tare, toţi 
de odată, făiă şă-şi batăeapul de-î asculta cine-vâ orî ba. 
Beau mult şi răpede şi mîncau puţin. M'am aşezat şi leu 
la o masă şi am cerut o porţie de ceaiti. Birtaşul în 
dată a sărit de la bufet unde sta şi privea la muştereî şi 
s'a apropiet răpede de mine cu două păliare de vin negru. 

— M'am gindit că domnulnî după o Călătorie de la 
Oaîaţî.— (Domnul de la Galaţi vine, nu-î aşâ?)., nu i-ar 
strica un păhărel de vin grecesc. 

http://feliti.de


Cu aceste vorbe a pus păhărele pe masă, a luat u-
nul în raînă şi ciocnindu-1 de al mîeu l'a tras de duşcă. 
apoi cu paşi uşori, ca un motan, s'a întors la locul luî. 
leu numai am holbat ochii. 

— Fie-care bordeiu are obiceiul luî, am auzit di'ntr-
un colţ, 

-M'am uitat în partea aceea de unde se auzise glasul. 
Acolo şedea şi bea ceaiu un om de mijloc, îmbrăcat nici 
bine nicî reu şi ciunt de o mînă. 

— Domnul îe călătoriţi, nu-î aşâ ? zise îel apropiin-
du-se de masa mea. 

Vorbind, hojma închidea un ochiţi îear cu celălalt 
privea într'o parte. Văzînd că nu-î respund a repetat în
trebarea. 

— Da sînt călătoriţi, i-am respuns. 
— Vă rog, nu vă supăraţî. Staţi la Sulina orî plecaţi 

încotro-vâ ? 
Plec mîne la Caterlez, dar nu ştiu cum.... Vă rog 

sedeţî, ce staţi îii picioare—i-am zu trăgînd un scaun. 
îmi părea bine că pot vorbi cu cine-vâ. Iei s'a aşe

zat pe un colţ de scaun,.a scos o tabachere de'tiutiun şi 
a început a face o ţigară numai cu o mînă. 

Se făcuse tăcere între noi, simţii că trebue să schimb 
poziţiea 

— Domnul îeste din Sulina? 
— Adevărat, la Sulina stau de 22 ele anî, sînt pri-

veghetoriul farului comisiunel dunărene. 
— De două zecî şi doi de ani, mă gîndiî, îeştî guz

gan bătrîn ! 
— Dar vă rog, îî zisei, de ce naţie sînteţî? 
•— leu îs Bus, zise îel. La 48 am fost în armata 

rusască di'ntrun'tăiu, pe urmă văzînd că Ungurii aveau 
dreptate am slujit în armata lor, apoi am întrat în le
giunea poloneză-turcească sub comanda luî Ciaikovsky, pe 
urmă m vam lăsat de politică şi am întrat ca simplu lu-
crătoriti fierariu la comisiunea dunăreană, am perdut mîna 
dreaptă şi ast-felifi am căpătat locul de priveghetoriu la far. 



— 136 — 

A încetat de vorbit şi cu întristare a plecat capul pe 
piept. 

— Domnule, i-am zis îeu, Ieşti foarte interesant pen
tru mine din toate punctele de vedere şi mă bucur foarte 
mult că am făcut cunoştinţă cu Domniea-ta. 

La vorbele mele. Iei a zimbit numai. 
— Am fost şi nu maî sînt, respunse Iei, sînt un 

cadavru şi altă ce-vâ nu pot fi M'am nici patrie, nici 
concetăţeni, n'am măcar oameni de părerea mea.. că toţi 
oamenii sînt fraţi şi că toată omenirea să trăească în re
laţii prieteneşti.. 

— Vra să zică D-ta nu presupui interese naţionale. 
Iubire pentru pămîntul pe care şi-a căpătat un traiu bun 
sau reu poporul ? 

— Presupun toate, dar cel puţin popoarele de o 
gintă trebue să se unească. Nu ştiu cum socoti D-ta, îeu 
înse vad că asta are să ft'e. 

în salon a întrat o ceată de lucrători şi vorba noastră 
s'a sfîrşit, îerâ cu neputinţă să maî discuţi despre ce-vâ. 
Iei s'a sculat, a dat într'o parte scaunul pe care şedea, 
mi-a făcut un semn prieten-sc din cnp şi a Ieşit din 
„salon." 

De căldură şi de putoare începu a mă durea straşnic 
capul, trebuea să Ies să mă resuflu. Greu de Ieşit nu îerâ, 
dar călătoriea de a doua-zi mă cam încurca, r u văzusem 
încă m'cl cal,'nici trăsură Cum cioarele îerâ să mă duc 
la Caterlez ? 

Tocmai atunci birtaşul s'a apropiat de masa mea .. 
— Poate poftiţi ce-vâ de mîncat ? Am foarte bun 

borş rusesc, domnul îî Eus, nu-î aşâ ? 
— Nu-s Eus, i-am respuns, dar de mîncat aşi mîncâ. 
îndată... şi ce poftiţi de băut? Am tot ce poftiţi. 
Cu vorbele acestea s'a făcut nevăzut. Peste vre un 

sfert de ceas, cînd îmî pierdusem răbdarea, l'am auzit 
însfirşit ocărînd pe cine-vâ apoi a venit un băet cu o far
furie de borş şi a pus'o pe masă. Ce vreţi ? Fie-care are 
slăbăciunile sale. De pildă leu nu-ţl voiu mîncâ, măcar 
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să remîn nămîncl, dacă în mîncare voiţi găsi o muscă. î n 
borşul mieii pluteau înse două, grase şi îmflate. 

— Vă rog, domnule, ziseî birtaşuluî care venea ţan
ţoş aducînd două pahare şi o garafă de vin, vă rog, ce 
porcărie îe aceasta, v'am cerut borş simplu şi nu cu muşte. 

— Muşte, zise îel, muşte.... na face nemică... şi bă-
gînd degetul luî cel gros şi cu unghie lungă, urîtă, mur
dară în farfuriea cu borş a scos insectele afară. 

Lira să-1 cîrpesc, dar văzînd-1 aşâ de liniştit, mi-a 
venit a rîele. 

— Ce creştere maî aî, domnule, parcă tot în pădure 
aî t ră i t . . 

— Nu în pădure, respunse îel liniştit, dar în stuh, 
adecă tot una. 

Omul nu-î aşâ ele prost pe cît se pare, am gîndit îeu, 
şi plătind borşul am ieşit din birt. Nu trecu nicî un minunt 
şi tăbărîră pe mine roiuri de ţinţarî. Sînt şi pe la noî ţinţarî, 
dar aşâ de obraznici n'am văzut ele cînd mama m'a fă
cut: se vîrau în ochi, în urechi, în nas, nu puteaî să caştî 
gura, într'o clipă ţi-ar fi împlut'o. Am scos basmaua şi 
cît puteam dam în aer, mă plesneam peste obraz.... vorbă 
să fie, de geaba. M'au apucat florî. Nu îerâ alt chip de 
cît să, întru în vre un birt ca să scap de asemenea afu
risite jigăniî. Nu ştiu de unde se auzea cine-vâ cîntînd o 
arie turcească, luîndu-mă după sunete am ajuns lîngă o 
casă a cărei uşă se închidea şi se deschidea neîncetat 
de acolo se auzea cîntecul. Am întrat şi îeu. Ierâ o odaie 
mare, cu plafond de scîndurî văpsite, cu podelele murdare 
ca de obiceiti în orient. într 'un colţ, pe un feliu de po-
dînă şedeau turceşte vre-o şese oamenî: trei cu vioare şi 
trei cu cobze. Lîngă lăutari, pe nişte scăunele mici, cu 
minele încrucişate, şedeau vre-o patru cinci femei îmbră
cate foarte ciudate ; una din Iele cîntâ o arie turcească şi 
celelalte îî ţineau isonul. Salonul îerâ plin de lume toţi 
fumau ; aşâ de mult fum îerâ că te usturau ochii şi te apu
ca tusa de la început; vorbeau unii turceşte, alţii greceşte, 
dar nu îerâ zgomot, uşa se tot eleschidea şi veneau musa-

10 
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feri noî. Nu maî ajungea locul, toate mesele şi toate scau
nele îerau pline, pe mine mă strînseseră într'un colţ de nu 
maî puteam de căldură. 

— Lasă la dracul, mă gîndiî, maî bine să mă mî-
nînce ţin ţarii de cît să mă afum aice ca un jambon şi să 
mor de înnăduşală. 

— M'am sculat şi am ieşit. îerâ poate pe la zece 
ceasuri. Din spre mare bătea un vîntişor recişor, care 
de o dată mi-a recorit faţa. Oe îerâ de făcut ? Pfin ca
fenele nu îerâ eu putinţă de şezut. Am pornit spre cbeiii. 
Pe vapoarele ce stăteau ancorate lîngă mal băteau zece 
ceasuri. Ţin ţarii numai din cînd în cînd maî bîzîeau pe 
la urechile mele. Se vede că îî supăra vîntul. 

M'am apucat de primblat dea lungul cheiului. Nu îerau 
mulţi îubitorî de primblare noaptea. Dar lîngă un fînariti am 
zărit un om care-şî face ţigară numai cu o mînă : am 
cunoscut pe prietenul mieu cel din ceinărie. In adevăr 
Iei îerâ. 

. — Buna sara, ce faceţi? îl întrebai, 
— Mă primblu puţin, mă folosesc de prilej, ţinţariî 

nu pot îmbla de vînt, nu sufăr vînt de mare de feliu — 
îmi zise îel cu glas ce-vâ maî vesel — dar D-voastră ? 

— Cum vedeţi mă folosesc şi leu de năcazul ţinţarilor. 
Oe să fac? Am fost la o cafenea unde cîntau turcoaice, 
grecoaice, nu maî ştiu ce, clar Ie cu neputinţă de stat a-
colo. Nu ştiu ce feliu de gust găsesc oamenii ceia în 
asemenea petrecere. 

—• Deprinderea, respunse îel încet, şi pe urmă oa
menii sînt obosiţi de muncă, au nevoie să stea loculuî. 

— Dar de ce nu se culcă dacă-s obosiţi şi şed în pu
toarea ceea. 

— Bine, mulţi se culcă, dar Grecului, maî ales cla
că-! tînar, nu-î prea place să doarmă mult. Oeî maî mulţî 
di'ntre ceî cel-aî văzut sînt marinar! Greci de la Smirna, 
Stambul, Atena, Salonichi. Ie! cînd stau într'un port nu 
stau ca să doarmă, dorm îeî pe marea, dacă îe timpul bun, ci 
•caută să petreacă, să mal vadă lumea, să maî uite năca
zurile. Alţiî cel legaţi cu tulpane sînt LazI, hamalî de 
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meserie. Ieî lucrează toată ziua încărcând vapoare si de-
scărcînd, cîştigă cîte 8 pană la 10 franci pe zi, dar gîn-
deştî poate că au bani? Aşa! Şed la cafenele pană ce 
eheltuesc tot pană la o para, stau maî pană la resăritul 
soarelui şi apoi nedormiţi se apucă îeară-şî de lucru. 
Oameni de fier şi cu o putere, de nu-ţî vine a crede.... 
Au venit acuma vre-o cinci sute. 

— Şi numai cu încărcatul trăesc? 
— Da, aceasta le îe meseriea. Cîte o dată sînt pu

ţine vapoare de încărcat, n'au toţi de lucru, dar gîndeştî 
că se apucă de alte celea ? Nici o dată! Toată ziua şed 
pe la cafenele. 

Mie mi-au părut vorbele acestea cam ciudate. 
— Bine, am zis, dar dacă n'au de lucru cîte o dată 

cum SDUÎ , apoi cu ce trăese, la cafenele nu le dă degeaba ? 
— în privinţa aceasta, îmi zise prietenul, sînt comunişti 

în toată puterea cuvîntuluî. Unul lucrează şi ţine pe vre-o 
cîţi-vâ şi aşa maî depărta. Prea puţin le pasă lor de pa
rale. Toată vieaţa o duc aşa, cînd aici, cînd la Stambui, 
cî-nd în Asiea mică. 

— Dar cum pot îeî trăi cu încărcatul cînd am vă
zut vre-o cinci sau şese elevatori? Pot îeî concura cu 
maşinele făcute anume pentru încărcat ? 

— Pot şi încă bine. Una că maî toţi neguţitoriî de a-
ice nu prea se uită bine Ia elevatori, aice bate alt vînt, 
nu-î America orî Angliea. Noî ne-am deprins cu Laziî 
şi pe urmă, dracul ştie, un elevatorul deşi lucrează cît 
200 de oameni, dar te ţine maî scump de cît dacă lucrezi 
cu oamenii şi timpul tot 5 sau 6 zile. A pierdut mult 
Englezul care a adus elevatori. 

— Ne-am apropiat de o cafenea chiar în marginea 
oraşului. 

— Yraî cafea ? mă întrebă îel. 
— Mulţămim, nu pot dormi dacă beu cafea sara. 
— Dar unde aî să dormi ? In ceinărie ? Nu-î cu 

putinţă. A-zî îe Sîmbătă, păscariî de pe coasta au venit 
să maî petreacă; toată noaptea cîntă şi beu. De te-aî du-
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ce pe acolo, aî da numaî de vre un scandal. De multe ori 
beu, pe urmă se apucă la sfadă şi, avînd rle-care cuţit 
cu dînsul, nu-1 ţine numaî de cît în teacă. 

— Aşa! clar ce face polîţiea? 
— Poliţiea 1 şi a început a ride, Poliţiea îî bucuroa

să^ dacă-î dau îeî pace, dar nu tocmaî să se amestece în 
certele lor ! Şi ce poate face poliţiea? Ieî se strîng 15,20 
la un loc, se ceartă între dînşiî şi cînd vine poliţiea, toţi 
sar la dînsa şi pe urmă în luntri şi în stuhăriî, găseşte-î. 

— Frumos! N'aî ce zice!, i-am zis îen. Dar bine, 
unde sîntem, în Africa? 

— Sîntem în orient, adecă maî reu de cît în Africa, 
mi-a respuns prietenul. 

— Bine, dar ce să fac? Unde să mă duc? 
Prietenul s'a apropiet de fînariîi a scos ceasornicul 

şi mi-a zis : 
— Sînt 12 şi un sfert. Pe la 5 vin săteniî de prin 

prejur la tîrg, atunci poţi găsi vre-o căruţă, cu care să 
mergi la Caterlez. 

Ce îerâ de făcut! 
— Bine, i-am zis, haide să bem şi cafea. Dar la ce 

să bem aice, vezi că nu-î nimene, haidem unde cîntă lă
utarii, îî maî vesel. 

Am apucat pe o ulicioară micuţă, de a curmezişul, 
am dat în strada a doua (maî multe nici nu-s în Sulina), 
care îerâ luminată, parcă îerau Pastele a doua-zi. 

— Să întrăm aice, mi-a zis îel. 
— Să întrăm! Ce-î de făcut! 
Am deschis uşa şi am întrat. într 'un colţ îerâ o 

măsuţă slobodă, ne-am pus. 
—„Dio cafedes!" a strigat prietenul. 
— „Calo" i-a respuns cafegiul. 
La toate mesele îerau Lazî, beau, jucau în cărţi şî 

în arşicurî. Lăutarii cîntau o arie turcească şi treî fe
mei îmbrăcate turceşte, ţinînd înmînî „castanete," unfelra 
de ciolane cu cari bat tactul, jucau un feliu de horă, dar 
cu apucături cu totul deosebite şi cu o mimică foarte vi-
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oae. După ce s'a sfîrşit jocul, una a strîns parale cu tal
gerul. Ani aruncat şi îeu o privire pe talger, Iei au mulţi 
de cîte doi franci, de cîte un franc şi gologani, peste tot 
vre-o zece franci. 

— Poftim, simpli lucrători să dea cîte 2 franci! zisei. 
— Nu ţi-am spus îeu! Pentru dînşiî paralele îs o 

îiemică toată! 
— Haide aiurea, aice aî văzut, zise prietenul. 
Am Ieşit. 
— Ştii ce, domnule, să mergem maî bine spre marea, 

ieste maî vesel, îeu socot că Ieste maî vesel acolo; de alt-
feUu toate cafenelele sînt aşa. 

— Cum vraî, haidem şi spre marea. 
Am ajuns la marginea oraşului şi am apucat spre 

malul mărel. Bătea un vînt rece. Faţa mea muşcată de 
ţinţarî parcă se maî recori. Valurile, nu prea mari, se 
izbeau încet de ţerm şi se rostogoleau la picioarele noa
stre. Tăceam. Tovarăşul meu îerâ trist, îeu n avem poftă 
de vorbit. Peste vr'un ceas am ajuns la ehirhanul 1) cel 
maî apropiet de Sulina. 

— Ştii ce, acuma s'au întors luntrile de la zavod, 
trebue să fie peşte proaspăt, vraî să mănîncî? mă întrebă 
prietenul. 

— Cu mare plăcere, i-am respuns, mal nemică n'am 
mîncat a sară. La chirhan îl cunoşteau bine. Ne-am a-
propiet de bordeiu vre-o doi-spre-zece oameni se năeăjau 
lingă două luntri scoţind peştele di'ntr'nsele. Peştele îerâ 
moron. 

— Doamne ajută! le zise prietenul. 
— Mulţămim, i-a respuns atamanul. 
— S'a prin ce-vâ? 
— Puţin, nu se prea prinde, trebue schimbat locul. 
La de părtare de vre-o zece paşi, ardea un foc straş

nic, lîngă dînsul doi oameni curăţau o mulţime de peşte, 
puteai să hrăneşti un regiment de soldaţi. După ce l'au 
curăţit, l'au trîntit în cazanul ce sta spînzurat pe foc şi 

1). Chirhan—loc unde se prinde peşte şi se sară. 
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au mal pus un braţ de vreascuri pe jăratec. Ieram cu
rios se văd ce au să facă 12 oameni cu vre-o 20 de ocă 
de peşte! 

După ce a fiert peştele bine, cuhariul 1) şi cu ajuto
rul luî au luat cazanul de pe foc au vărsat zama în alt 
cazan şi peştele cel fiert l'au aruncat de vale, pe urmă 
au ales vr-o 20 de moronaşî mici, ca vre-o zece ocă de 
peşte, i-au pus în zama ceea, a pus o mînă de sare, o 
mînă de ardeiii şi au pus'o din nou pe foc. 

— Cum se chiamă mîncarea asta? am întrebat leu. 
— „Uhâ" 2 ) a respuns bucătariul, dar ce, domnule, 

n'aî maî văzut cum se ferbe „uhaua." 
— Am văzut, dar lanoî n'o fierb aşa. 
— Dar cum? m'a întrebat îel. 
— Fierb peştele în apă şi pace! 
— Unde asta, „ia noî?" m'a întrebat îel rizind. 
— Unde ? La Odessa de pildă! Am văzut tot cum 

spun şi la marea Azovuluî. 
— Nu-î adevărat, respunse îel, şi îeu îs de la Azov, 

la „noî" tot aşâ fierb şi acolo. 
Simţiî că m'am înroşit. 
— Ce spui, moşule! Dar cînd aî mîncat D-ta aseme

nea uha pe acolo ? 
— Cînd? Nu de mult, respunse îel, ca vre-o 40 de 

anî vor fi, nu mal mult! 
leu am pufnit de ris. 

. — Ce rizî, cuconaşule? m'a întrebat mînios moşneagul. 
— Te cred, te cred, moşule, cu 40 de anî în urmă 

veţî fi mîncat asemenea uha şi pe acolo, dar de patru
zeci anî multe s'au schimbat, multă apă a curs pe Du
nărea. Nu se maî prinde acuma peştele ca maî înnainte! 
Nu maî mînîneî Dumnea-ta asemenea uhâ ca aice. 

Moşneagul s'a pus pe gîndurî. 
— Poate, poate, zise îel, încet mestecînd cu un druc 

zama. 
1). Cuhar—bucatariu. 
2) . Uha—zama. 
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XDespre Z e i 
(urinare) 

Religiile din America meridională. 
_ (trad. din Letourneau). 

Fiind că ne încercăm să vorbim despre mitologiea neamului 
omenesc, trebue adesa să repetăm acela-şi lucru. Căci în toate 
părţile pămîntulul cugetarea religioasă a oamenilor primitivi a fost 
săracă şi monotonă. Pretutindene se închină la animale, pretutin-
dene socot pădurile ca fiind locuite de duhuri reu-fâcatoare cu 
chipuri de oameni sau de animale ; adesa au înzeit stelele, riuri-
le, ori munţii înnalţi. In scurt omul primitiv a pus în afară do-

Peste un sfert de ceas, zama îerâ gata şi ne-am pus 
la masă. In vieaţa mea n'am mîncat ce-vâ maî cu gust 
de cît uhaua moşneagului. 

— îî bună? mă întreba îel hojma. 
— Mă maî întrebi ? îî respuncleam. 
Luna resărise. se vedea foarte bine. La orizon de

parte pe marea se vedea o linie albicioasă, semn al zo
rilor de ziuă. Ierau 3 ceasuri şi jumătate. 

— Multămim, prietenilor, mulţămim, le ziserăm pă-
scarilor, de la chirhan. 

— Nu-î pentru ce, maî poftiţi pe la noî 1 Strigară 
după noî... 

— Bine, bine, vom veni. 
Se făcuse ziua cînd am ajuns la Sulina. 
Pe piaţă îerau vre-o 10, 12 căruţî ele prin sate. Una 

îerâ de la Dunavăţ, sătuleţ maî la o parte de Oaterlez. 
Omul îerâ prieten cu păscariul la care aveam răvaş. Ou 
patru franci mă luă pană la Oaterlez. 

La 6 am pornit de la Sulina şi la 11 am ajuns la 
Oaterlez. 

Sulina, 30 Septemvrie. 
Ştef. Besărăbeanu. 
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rinţile patimele şi simţirile sale şi a înzestrat cu iele tot ce is 'a 
pafut măreţ în natură. 

Şi folosindu-ne de aceasta observare generală, vom putea spu
ne mai pe scurt'despre religiile raselor omeneşti din America. Dar-
win a văzut în Patagoniea serbătorind un copae siînt prin strigăte. 
Mal ales 'Patagoniî Araucaniî, Pue'şiî, Charuaşii, etc... cred în fi
inţa unor spirite rele, duşmane omului; în cred .căîn acela-şi timp sînt 
alte spirite maî bune cărora le place a' ajuta pe oameni. Dar nu se în
josesc a se închina nici la unele nici la altele. Moxoşiî aveau zeii 
secerişului, ai păscuitului, mai înzeiseră şi tunetul ; Yurecarit 
cît şi cei maî mulţi locuitori din Braziliea îl imitaseră. Cum să nu 
fi făcut zeu di'ntr'un fenomen aşk de grozav? Yurecariî aveau şi 
un zeu al războiului, un zeu prâdâtoriu care îl pîndea şi îi rîpea 
cînd rătăceau prin pădure. 

Dar unul di'ntre culturile cele mai răspîndite din America de 
sud Îerâ al jaguarului. Acest zeu din nefericire prea avidoma îşi 
întipărise cu ghiarele-1 religiea în inima Indienilor. Spaima insu
flată de acest zeu neplăcut îerâ aşâ de mare, în cît dădu Moxoşilor 
ideea de a-1 maiîmblînzi pri'ntr'un cult. Aşâ că îl ridicară altare, 
îi aduceau jertfe şi posteau pentru a putea căpăta preuţi di'ntre 
oamenii ce avuseră noroc să scape teferi, deşi căzuseră în ghiarele lui. 

Multe alte animale au fost înzeite în America, nu mai de
parte broasca, căriea unii Indieni de pe malurile Orenocului îi 
atribueau puterea de a da ploae şi pe care o băteau cînd nu le 
împlinea cerinţa. 

Guariil ajunseseră Ia antropomorfism şi se închinau lui Tamoi, 
bunicul, bătrînul ceriului. Acesta îerâ cel întâia strămoş al lor şi 
îl îmvăţase lucrarea pămîntului ; îl zideau temple în formă de oc
togon, în cari mergeau să ceară ploae şi recolte îmbielşugate. 

La multe triburi au fost înzeite stelele şi această astrolatrie 
Ie cu atîta mai răspîndită eu cît ne apropiem de Peru, unde ajun
sese a fi o religie mare. 

Chichitoii numeau pe lună mama lor ; cînd se eclipsa, arun
cau săgeţi în spre dînsa cu chip că să rînească şi să alunge cîniî 
cari o sfâşieau. în Oolumbiea, Indienii se închinau la soare. Lo
cuitorii din Bogota se înehinau la soare şi la lună, dar fiind că 

, aveau civilizaţie înnaintată, de aceea şi animismul lor îerâ mult 
mal iscusit ; aveau temple, altare, preuţi, cerimonil religioase şi fă
ceau încă şi jertfe de om, de cari toţi zeii de pe pămînt au fost 
lacomi. 

Religiile din Amer'na centrală şi septentrională. 
Observînd închipuirile mitice ale popoarelor din America de 

sud, din Patagoniea pană în America centrală, am văzut că fetişi
smul aşâ de feliurit al raselor primitive se simplifică fără a se 



schimba în sine, îear la Bogota se preface într'o astrolatrie ştiin
ţifică. Vom vedea acela-şî mers treptat seoborîndu-ne de ia nord 
în spre Mexicul vechiu. S'au făcut mulţime de presupuneri pentru 
a dovedi că civilizaţiea din America centrală vine din continentul 
vechiu. Trebuea cu orî-ce preţ ca raiul biblic să fie leagănul nea
mului omenesc. Dar vom vedea în dată că mitologiea yucatecă, 
peruvieanâ şi mexicană nu se deosebeşte de animismul fetişist; 
sînt nu mai curat nişte forme mai delicate de zoolatrie, de na
turalism, de astrolatrie şi de eredinţă în duhuri. 

în America septentrională şi în America sudică, găsim râdâ-
<cinile acestor credinţi sub o formă, cu • atît mal grosolană eu cît 
rasa ie mai puţin civilizată şi mal departe de imperiile mari ale 
Americeî ecvatoriale, 

Groenlandejiî .şi Eschimoşii aveau credinţi religioase ase
mănătoare, la iei domnea credinţa în spirite nevăzute, di'ntre ca
ri cel mai mare Îerâ Tomgarsuh, domnind peste un popor de spi
rite mai miei şi pe- cari une-orl le dădea în slujba vrăjitorilor, 
ungkold, mijlocitori între iei şi oameni; mar* aveau încă fetişi mi
nunaţi, amulete, cari dădeau stâpînuluî lor puterea de a se schim
ba în animalul din a cărui piele îerau făcute lele. Putea să-şi fa
că, chiar animale magice, de ex. făceau pe o piele de urs figura a-
-ceştuî animal şi pe urmă însărcinau pe acest fetiş ca să meargă să 
omoare un duşman. 

Mai la "sud, la Pei-Boşl, cultul animalelor ierâ foarte înteme
iat se închinau la urs, la bizon. Mandanil se închinau la şerpe. 
Selişil şi Sahaptiniî înzeiseră lupul. Pel-Boşiî dacă ajung pe 
malurile unui lac ori ale unui fluviu mare, aduc o jertfă spiritului 
apei. îşi închipuesc că pretutindene sînt spirite cu chip de om. 
Un şef de al Peî-Eoşilor spăriat de o furtună mare, jertfi tiutiun tu
netului rugîndu-1 să tacă. Triburile cele maî civilizate credeau în. 
nişte duhuri mai puternice de cît celeiftlte, într'un duh mare cu 
chip de om ea toţi supuşii lui. Afară de aceşti zei nevă,zuţiu aveau 

fetişi, mani'u, de la cari cereau ajutoriu în vremile grele. In spre 
amează-zi şi cu cît te apropii de Mexic domneşte astrolafcriea. Co-
manşil din Texas se închinau mai ales la soare, la lună şi ardeau 
foc nestins în cinstea lor, le mal rîdieaseră şi temple slujite eu 
preuîi. 

JReligiile vechi a'e Americei centrale. 
în sine religiile statelor, vechi ale Americeî centrale, ale Mexi- ' 

culuî, ale Yneatannlui. ale Perului şi ale republicilor vecine nu se 
deosebesc de loc de animismul vechio, aflătoriu la tr/burile primi
tive ale celor două Americi. Panteonul mexican îerâ foarte tare lo
cuit, cu atîta mai mult cu cît se primeau cu uşurinţa zeii popoarelor 
vecine. 
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Se închinau la şerpe, la jaguar, la leul puma ete. şi chipurile 
acestor animale îerau făcute în temple. Inzeiseră sifilisul şi a-
ceastă boală desgustătoare ajunsese a fi zeul ixanalwatl. îerau 
încă serbători mari în cinstea zeului Tlaloc geniul apelor. Fie-eare 
lună, îerau opt-spre-zece în eălindariul mexican, avea un sfînt deo
sebit: luna a opt-spre-zeeea îerâ menita pentru zeul focului, a 
treisprezecea pentru geniul munţilor, a patru-spre-zecea pentru 
zeul vînatorilor, alta pentru zeul vinului şi al beţiei, în cinstea 
căruia se făceau libaţiunî de puică, ete. 

Pe lîngâ toti'aceşti zei adorau încă soarele, luna, stelele; dar 
zeul, cel mai preţuit, cel mai mare zeu ai Mexicanilor ierâ zeul 
războiului cruntul Huitzilopochtli. Mai în toate serbările religioase 
mexicane se obişnueau jertfile de oameni, nici o data nebuniea reli
gioasă n'a fost mal sîngeroasă de cît în această ţară : jertfe, cărora 
le deşehidau pieptul cu cuţite de obsidieanâ [un soiu de lavă] sau 
pe cari' le aruncau în foc, etc. 

La fie-eare schimbare de domn trebuea de ucis atitea mii de 
sclavi cît să se facă din sîngele lor un lâcuşor pe care să poate merge 
o luntre. 

Dar zeul războiului, selbatecul Huitd'opocirfli, îerâ di'ntre toţi 
zeii cel mal însetoşat de sînge. Cu sfinţirea unui templu mare al 
acestuia în Mexic s'au ucis vr'o 80,000 de oameni Se socoate că 
cel puţin 20,000 de oameni ucideau pe fie-eare "an în Anahuacut 
mexican. Credincioşii credeau că cei jertfiţi mergeau de-a dreptul 
la zei şi adesa îi însărcinau să ducă cerinţile şi rugăciunile lor 
cătră aceştia. 

Cu toată civilizaţi unea mexicană destul de înnaintată, cu toată 
organizaţiea ştiinţifică a acestei religii crunte, cît şi a unul cler 
numeros, a unor Teocalî piramidali ridicaţi în cinstea zeilor şi zil
nic mînjiţi de sîngele omenesc ; cu un euvînt cu toate acele cîte-va 
asemănări ale cultului mexican cu cel catolic : ca botezul, spove-
daniea, etc , nu vedem în iele nemic mai pe sus de naturalismul 
mărginit al tuturor popoarelor primitive, nemic care să ne facă a 
crede în debarcarea întîmplătoare a unor pretinşi civilizatori a-
siaticl sau europeni, în America centrala. Tradiţiile de feliul a-
cestora aflătoare în Mexic pe vremea sosirel Spaniolilor, nu se de
osebesc întru nemică de legendele de acela-şi soiţi, aflătoare în toate 
părţile lumei. Eeligiea şi civilizaţia mexicana ne par a fi curat-
pămîntene. Cel mult s'ar putea înrudi cu societăţile vechi, despre 
cari se găsesc urme numeroase în valea Misisipilui şi a Ohiului, etc. 
Americanii despre cari vorbim, cu mult maî înnainte de cît Mexica
nii vechi ridicau movili mari unele fiind morminte altele aşâ nu
mai clădiri religioase, avînd forma une-ori eliptică, alte ori pirami
dală.- Se înehinau la animale, după cum mărturisesc numeroasele 
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movili simbolice rideate de cătră iei şi îmfăţoşînd, aligatori, şerpi,, 
etc Ca şi Mexicanii se serveau de instrumente de obsidiană şi de 
aramă. De sigur că din acest centru au venit emigraţiile civiliza
toare in Mexic, in Yucatan şi Peru. 

Mulţimea populaţiei vechi mexicane nu s'a ridicat mal departe 
de naturalismul grosolan pe care l'am arătat, şi monoteismul lui 
Nezalmalcoyotl, regele din Tezcuco, care zidise şi un templu „zeului 
necunoscut, începutul începuturilor" ieste numai o idee individuală. 
Au cercat a găsi acela-şî „zeu necunoscut" în mitologia yueateeâ, plina 
de zei de-aî naturel : zeul văzduhului, zeul măreî, al apelor şi pădu
rilor, între aceştiea mai găsim şi cîţi-va zei abstracţi, ca: zeul 
morţei, al vieţei, al iubirei etc. Yucatecii înzeeau chiar şi pe suve
ranii pre cari îi iubiseră orî de cari se temuspra ; iear maî a]es pe 
marele Zamna civilizatoriul lor din poveste. Iei de asemenea a-
veau temple, preuţi, vestale ; făceau jertfe i meneşti pe o seară de
stul de întinsă şi victimele ierau aruncate cu sutele în fîntîna sfintă 
a lui Chichen, după ce mai întăiii le însărcinau cu cereri cătră zei. 

Nimic dintre acestea nu ne minunează, întocmai aşa ie şi mi
tologiea peruvieană. In Peru ca şi în Mexic ierau foarte mulţi zei, 
dar n'aveau fie-.care acela-şi rang. Mai aveau încă obieeiii de a 
pune între zeii mai mici pe acei de la popoarele cucerite. Ca şi 
pretutindene poporul îerâ fetişist ; se închină la copaci, la animale 
la munţi, la riuri şi izvoare. Marea numită Mamă-Coeha, iera di
vinitatea cea mai însemnă a Chinchailor. Dar religiea oficială iera. 
mai cu samă astrolatrică. Zeul zeilor iera soarele înţelegîndu-1 de 
sigur ca pe o fiinţă antropomorfă, fiind-că Incaşii îşi urcau neamul 
tocmai la acesta, iear la solstiţiul de vară cînd iera serbătoarea-cea. 
mai însemnată, mergeau cu mare alaift spre a-i pîndi răsăritul. 
Inca îi jertfea într'un vas mare de aur, o băutură de popuşoi dos
pită, magney. Fiind-eâ zeul-soare iera părintele Incaşilor, zeiţa-luna 
sora lui li iera mamă ; şi fiind-că aurul iera metalul consacrat chi
purilor şi podoabelor din templul soarelui, argintul avea aceea-şi 
menire în templul lunei. După aceste două corpuri cereşti venea, 
mulţimea stelelor cărora de asemenea le dădeau chipl omenesc Pla
neta Veniis, numită Chasca sau „tînărul cu părul lung şi scurt", 
iera cinstit ca paj al soarelui. Se închinau eurcubăului, tunetului 
şi fulgerului, miniştri răzbunători ai stelei rege. 

Ierau temple numeroase în cari se închinau la aceşti zei, u-
nele foarte luxoase, mai cunoscut iera templul soarelui, la Cuzco. în. 
sfîrşit o armată întreagă de preuţi, făceau cerimoniile cultului, a-
duceau prinoasele. jertfeau lame la serbarea cea mare de la solsti
ţiul de vară şi preziceau de pe mâruntaele acestora. 

Zeii fetişi şi astrolatriea nu locueau singuri în panteonulperu-
vieană. în regatul Qai'.o ridicaseră temple zeului sănătate!. Mat 
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îerâ un spirit mare, Pachacamac, a cărui chip nu se făcea nici în
tr'un soifl, dar avea un templu în Perul meridional. Mitologii cari 
sînt stâpîniţl rde monomanieamonoteista, s'au încercat a găsi 
personificarea ideii lor fixe în zeul Par chaeamac, care cu toate ace
stea ie o zeitate de a doua mînă în Peru, şi care nu pare a fi de 
cît rămăşiţă di'ntr'un cult mai vechiu de cît al Incaşi1 or. De si
gur că despre acest zeu vechiu spune legenda lui Balboa, ca un 
Inca, Yupangui ar, fi spus că a fi domnit peste toată lumea ; tot acest 
a zise într'o adunare că numitul zeu ieste începutul începuturilor. 

Ieste nimerit sta a la îndoealâ asupra tuturor asemănărilor 
catolice pe care scriitorii spanioli din timpul cucerire!, credeau că 
le-au găsit în Peru şi Mexic. Din toate cele strînse despre religiea 
acestor teri se poate hotărî cu siguranţa, că iea n'a trecut mai de
parte de astrolatriea antropomorfică. Ie curat desvoltarea animismu
lui primitiv, care, se găseşte peste tot pămîntul la începutul civili
zaţiei. Şi vom vedea încă multe exemple de acest soiţi cercetînd 
toata mitologiea neamului omenesc. Animismul vechiu din America 
central ie departe dea se fi stins,eu toate'cruzimele ortodoxiei spa
niol. Dr. Bell a văzut un izvor sfinţit în Mexicul nou. Colone
lul Mac-Leod a văzut focul sfînt arzind încă în unele văi din Mexi
cul meridional, Bullock a auzit chiar în Mexic pe un bătrîn de o-
rigină indieană, zicînd câ-i pare rău.după zeii vechi, cu toată bu
nătatea celor trei zei spanioli. Numai prin ajutoriul cerimoniilor 
strălucite, prin jocuri, cîntece etc , preuţil catolici aii atras în apa
renţă la religiea catolică pe Peruvienl, Moxeeni, etc. Nu se poate 
spune de ajuns că: numai prin o cultură îndelungată si sănătoasă 
se poate schimba cu adevărat starea mentala a unei rase. 

(va urma). Sofiea Nădejde. . 
— » < • « 

TEORIEA LUI ROESLER 
Studii asupra stăruinţei Romînilor în Dacia Traiană 

de 

A. D. XENOPOL. 
Profesor de Istoria Romînilor la Universitatea din Iaşi 

1884. " 

. (urmare). 

Numai am amintit despre partea istorică a scriere! 
D-luî Xenopol, acuma înnainte de ajunge la partea privi-
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toare la lirnbistică voiu vorbi încă despre partea istorică 
şi anume voiţi arăta în mod cronologic urmele de exi
stenţa unui popor romanic în aşâ numita Dacie a lui Traian. 

Maî întăiu găsim de ajuns dovedit faptul ca Daciea 
a fost privită ca aşâ de însemnată din maî multe puncte-
de vedere în cît romanizarea îeî nu maî poate tî negată, 
în această privinţă faptele şi argumentele aduse de par
tizanii romanizăreî Dacieî sînt mult maî puternice de cît 
cele aduse ceî de altă părere Apoi la părăsirea de pe 
urmă a Dacieî trebue numaî de cît să fi remas şi un po
por romanizat care s'a deprins încet încet cu vieaţa mun
tenească, cum arată foarte bine şi frumos Dl. Slavici în 
scrierea sa „Die Rumăneu in Ungara, Siebenbiirgen und 
der Bukovina 1881." Pentru existenţa acestuî popor ro
manizat noî nu ştim să se fi adus pană acuma probe al
tele afară de cele limbistice. Voiu cita cuvintul Iraian, 
care, dacă există în adevăr, nu poate fi explicat în limba 
romînă, ci trebue să-1 presupunem păstrat de alt popor 
la care grupa an n'a trecut în în. acel popor cum ne a-
rată probele ce vom desfăşura trebue să fi fost un popor 
ce vorbea o limbă romanică. 

Cum că pe timpul luî Atila, adecă prin veacul al cin
cilea după Hristos, deci la vre a două vecurî după pără
sirea Dacieî, se afla o populaţie romanică prin Banat şi 
chiar prin Temişiana şi Orişiana se pare dovedit de Dl. 
Burlă prin un text grecesc. Un oare-care Priscus merge-
la x4tila trimes ca sol şi trece prin Banat, etc, spre reşi-
denţa luî Atila, pe drum îî aduc pămînteniî mincare de 
meiu şi ca băutură mied. în scrierea luî Priscus stă 
medos adecă fără trecerea luî e în ie; dacă ar fi fostmie-
dos atuncî n'am maî stă la îndoeală şi am admite că po
porul pămîntean îerâ un popor romanic. Dl. Burlă înse 
ţine samă ca în limbile slavice med însamnă miere, îear 
pentru băutura îmbătătoare făcută din miere se află me^ 
dovina şi prin urmare respinge origina slavică. Maî pu
ternic temeiti pentru părerea aceasta are în faptul că. 
medo ne înfăţoşază prefacerea luî e în ie ; fapt ce-
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nu se întîmpîă nici cu un cuvînt de origină slavă primit 
in romăneşte şi prin urmare cuvîntul mied trebue să facă 
parte din elemente maî vechi de cît cele slavice şi a nrn 
me din cele latine; şi în adevăr citaţiile D-luî Burlă ne 
conving că în latina populară îerâ medo şi că băutura 
îerâ bine cunoscută şi Eomanilor. Cum am maî spus clacă 
în Priscus ar fi miedos, cum s'ar cădea să fie în veacul 
-al V-lea în o limbă romanică, n'am avea umbră de îndo-
eală de fiinţa unuî popor urmaş al coloniştilor Bomanî în 
Banat, etc. prin veacul al V-lea. Poate că Priscus să fi 
greşit şi să nu fi luat bine sama la rostirea luî e, clar de 
unde să ştim cum a fost în adevăr? Altă dovadă maî a-
duce Dl. Burlă sprijinindu-se pe povestirea luî Priscus că 
barbarii înţelegeau limba ausonică. Dl. Burlă, după Nie-
bnhr, admite că acea limbă va fi fost latina populară. 
Cum şi de ce nu vedem înse. Apoi chiar aşâ fiind nu 
urmează că nu aveau de unde să îmveţe barbarii limba 
romană de aiurea de cît deda urmaşii coloniştilor. Noî 
ştim că în regiunea de dincolo de Dunărea pe unde acuma 
Ieste Serbiea, Bosniea şi Dalmaţiea îerâ la venirea Slavi
lor un popor romanic care se şi numea Bomani pe sine 
şi despre care povesteşte Constantin Porphygrogenitul şi 
dacă îerâ acolo Bomanî la venirea Slavilor, de ce nu ar 
fi fost şi eu cîte-va mnainte, pe timpul luî Atila? Cu alte 
cuvinte nu Ieste dovedit că autohtonii cu meiu şi cu tneid 
Ierau Slavi orî Huni, dar nu îeste dovedit că vor fi fost 
popor romanic. Nu ieste dovedit de-a dreptul dar din 
alto pricini Ieste foarte de crezut că romanic va fi fost. 
Argumentul luî Hunfalvy că de ce n'a adus Atila zidari 
de la Ulpia Traiana Ieste ciudat de tot şi Dl. Burlă i-1 
răstoarnă cu noroc in argumentarea ce a publicat în Bs-
vista d-luî Tocilescu. Bieţii urmaşi aî coloniştilor de a-
biea îşi găseau odihna în munţi, oraşele de la şes îerâu 
•de mult pustiete nicî pieatră de pieatră nu remăsesel 

Dovezi pentru existenţa Bomînilor în veacurile ur
mătoare, adecă în al Vl-lea, al VH-lea, al VlII-lea nu se 
prea întîlnesc. 
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Trebue să sărim la veacul al nouălea şi anume pe 
la sfîrşitnl acestui veac spre a află, de şi nu de la con
temporani, vorbă de Valahi, adecă de Bomînî în Transil
vaniea. Cum am maî spus despre faptul că Ungurii au 
găsit Valahî şi Slavi în Transilvaniea pomeneşte Anony-
mus. Unii cred că acest notariii al unui rege Bela a trăit 
în veacul al XlII-lea, Pic în scrierea sa „Abstamung der 
Eumănen" se sileşte a dovedi de pe cunoştinţile scriito-
riuluî că trebue să fi trăit în veacul al doisprezecelea. 
Ori cum, dacă trăind în veacul al XlII-lea, orî chiar al 
XII-!ea, notariul vorbeşte de Valahî ca de un popor maî 
vechiu pe locurile acestea de cît Ungurii, nu putem ad
mite că Eomîniî vor fi început a veni numai de o sută 
două de ani. Pe urmă Anonymus spune că a lucrat după 
anale maî veehî. deci se poate să fi aflat în acelea că Un
gurii au aflat Valahi şi Slavi cînd au cucerit Transilvania. 

Dl. Xenopol sprijină părerea notarului anonim prin 
mai multe dovezi foarte puternice. Aşâ mărturisirea cro-
nicariuluî Nestor care a murit la 1115 (D. Onciul, în stu
diul Bogdan şi Dragoş în Convorbiri literare) spune şi 
îel că Valahii se aflau în Transilvaniea la venirea Unguri
lor. Deci cel puţin pe la sfîrşitul veacului al doispreze
celea Nestor nu ştiea că Eomîniî să fi fost noi veniţi de 
peste Dunărea. Dl. Xenopol citează o cronică intitulată 
De factu JHungariae magnae invento. Cronica aceasta a 
fost adusă de Tomaschk în potriva luî Beesler. Ieată ce 
spune cronica scrisă la 1237: „S'a aflat în faptele Un
gurilor creştini, ca a fost altă Ungarie mare, de unde au 
eşit 7 duci cu popoarele lor, cari au venit în ţara ce a-
stă-zî se numeşte Ungariea, ier pe atunci se numea păşu-
neleRomanilor (pascua Eomanorum) pe care şi-o aleseră 
spre a o locui, după ce au supus popoarele ce locueau 
atunci într'nsa" De aice uşor urmează părerea că croni-
cariul din urmă s'a slujit de acelea-şî anale de cari 
vorbeşte şi anonymul, căcî şi acesta din urmă zice: „Pre 
care ţara o locueau Slavii, Bulgarii şi Valahii (Blachi) 
sau păstorii Eomanilor." Arhidiaconul Thomas în isto-
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riea pontificilor din Salona şi Spalato zice pe la 1266 că 
regiunea care atuncia se chiemâ Ungariea maî de mult 

ţ a fost păşunele Romanilor (pascua Romanorum). Simon 
Keza în cronica sa de la 1285 zice: ,,Valahii cari fură 
păstorii şi colonii Romanilor remănînd de bună voie în 
Panoniea." 

Deeî în veacul al trei-spre-zecelea îerâ părerea învă
ţaţilor că Valahii îerau în Ungariea înnainte de venirea 
Ungurilor. Mi se pare că după asemenea adunare de 
probe trebue să admitem că Valahii cel puţin de pe la 
1000 şi chiar şi de prin veacul al X-lea trebue să fi fost 
aşezaţi în Daciea. 

Pentru a nu se face încurcală amintesc aice că după 
ideea mea au fost şi urmaşi de aî coloniştilor lui Traian şi 
maî pe urmă, cîne nu ştim de o cam dată, au început a veni 
şi urmaşi de al coloniştilor din peninsula balcanică şi au 
adus şi limba romînă din care s'au făcut graiurile de a-
cuma din Daciea Traiană. Maî încolo vom încerca să a-
rătăm cam de pe la ce vreme se pare că a început veni
rea Romînilor aice şi prin urmare contopirea poporului 
romanic vechiu cu dînşiî. 

Tot ca argument aduce Dl. Xenopol faptul că în 
Nibeiungen se pomenesc „Vlachen" şi chiar un duce „Ra-
munc." Ouvînt Ramunc poate fi o gresală de copist în loc 
de Rumunc orî Romane; dar dacă Ie aşâ atunci de bună 
samă că pe la sfirşitul veacului al XII-lea cînd „a fost 

v turnată poema Nibelungilor în forma de astăzi" veniseră, 
mulţi de peste Dunărea căci Ramunc trebue să fie pentru 
Rumîno şi ştim că î în asemenea poziţie chiar a-zî îl aud 
ca u străinii deci Rumun pentru Riimin. Dacă Ramunc 
îeste numele nostru, atunci pe la sfirşitul veacului al 
XII-lea Romîniî din peninsula baleanică îerau covîrşitdrl 
în Daciea faţă cu cel ca să zicem aşâ autohtoni. 

îeată acum un alt fapt adus de Dl. Hîjdău şi citat de 
Dl. Xenopol şi clin care ar urma că îerau Romînî în 
Maramureş încă din veacul al unsprezecelea, chiar de la. 
început. într 'un manuscript păstrat la biblioteca din P e -
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sta se spune că în anul 1763 urmaşii familiei Tomay-aga 
a adus înnaintea judecătorilor un act din anul 1445 în 
care spunea că s'a dovedit că un Negrită şi un Ba-
domir au primit de la Sf. Ştefan tocmaî numirea în kneza-
tul Vizăuluî. Sf. Ştefan a domnit de la 997— 1038 şi 
dacă în adevăr au dovedit urmaşii luî Negrilă şi Eado-
mir, în anul 1445, cu acte autentice, pretenţia lo r—nu ne 
maî remîne de cît să admitem că se află dovezi că chîar 
de la începutul veacului al Xl-lea ierau Eomînî în Mara
mureş. Din punctul de vedere limbistic îeste curioasă for
ma Negrille orî Negrile în care vedem un e în loc de ă 
cum ne-am aştepta, Negrilă. In ce limbă îeste cuvîntul ? 
Mi se pare că tot în romăneşte şi deci avem a face tot 
cu Eomînî de peste Dunărea. 

Dl. Xenopol se încearcă a aduce un argument în po
triva Eoslerianilor dovedind că pe la sfîrşitul veacului al 
doi-spre-zecelea se afla un munte cu nume romanesc, care 
nume deşi a fost primit de Unguri dar neînţelegîndu-1 ce 
însamnă i-au mai adăugit un nume unguresc cu aceea-şî 
însemnare ca şi cel romanesc. Ie vorba de Hegesholmu 
nume aflătoriu într'un document de la 1197. Dl. Xenopol 
crede că „holmu = deal," ar fi „formă dublă aspirată din 
culme, de la latinescul culmen, deal" şi că Ungurii au
zind pe romînl numind holmu un deal au luat numele 
comun drept nume propriu şi i-au zis Hegesholmu adecă 
tot una cu dealul-holmulm. Dl. Xenopol mai crede că în 
holmu îeste forma articulată în loc de holmul. 

Noi nu putem primi părerea D-luî Xenopol şi ieată 
pentru ce. D-sa n'are drept să admită că din culmen ar 
fi putut îeşi holmu, adecă prefacerea unul c în h. Aseme
nea prefacere nu se întîlneşte în romăneşte. Apoi a ad
mite că pe la 1197 nu numai că u final din articolul lu 
se pierduse dar chiar că l se asimilase cu u de dinain
tea-! trece toate marginile. Ieste lucru elementar în lim-
bistica romanească că pierderea luî u s'a întîmplat maî 
tîrziîi. Apoi holmu îeste fără umbră de îndoeală nu cu
vînt slav şi prin urmare nu poate dovedi defeliu ce-vâ 

11 
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despre chestiea noastră. Decî încercarea D-luî Xenopol îe 
zadarnică. 

Ne mirăm înse cum de n'a dat peste alt cuvînt tot 
de pe la sfîrşitul veacului al XH-îea anume peste „cucu-
Hensis castri." Acest cuvînt se află tot în aceea-şî notă 
cu Hegesliolmu în scrierea 'im lung, „die Anfănge der 
Eumânen." în acest cuvînt „cuculiensis" poate fi presupus 
că o latinizare a numelui romanesc cu< uliu —eucmfi, nu
me destul de potrivit, pentru vre-o întăritură pe un vîrf 
de deal. Forma cuculiu se poate presupune cu tot drep
tul pentru veacul al doi-spre-zecelea, căci pe atunci l în 
asemenea condiţii încă nu căzuse nici la nordul Dunărei, 
dovadă forma Sîmbătelî (Zumbuthel 1231) numele unul 
sat tot din Transilvania. Dacă în veacul al treisprezece
lea; l nu se prefăcuse în iod, cu atîta maî mult trebue să 
admitem case păstrase în al doi-spre-zecelea. Aşâ că, fără 
să maî vorbesc de alte nume ce se par romanice, tot din 
veacul al doi-spre-zece-lea în Transilvania, am avea o urmă 
maî sigură de cît holmul D-luî Xenopol. 

(va urma) I . Nădejde. 

- : » • « • • » — 

O spărtură in teoria evoluţiei!? 

Cercetarea din ce în ce mai amănunţită a păturilor ce alcătu-
ese scoarţa globului pămîntesc ne-a deprins eu următoriul lucru. 
Grupe de animale crezute multă vreme ea încep înd din cutare peri -
odă se arată în pături mai vechi. Putem lua ca pildă chiar tipul 
vertebratelor din care şi noi oamenii facem parte. A trecut multă 
vreme pană ce s'a aflat că vertebrate inferioare, adecă peşti, se a-
flau tocmai din păturile superioare siluriene. Aşâ pe la 1854 se 
'cimostaau reptile numaî începînd din perioda permiană în coace. 
Unii nici nu se îndoeau că atunci s'au arătat pe pămînt. Cu toate 
acestea acuma se ştie că reptilele îerau încă din carbonifer. Se cre
dea pană la 1818 că cele mai vechi mamifere s'au arătat din peri
oda eoeenă numai, pe cînd acuma se ştie că sînt mamifere pe pă
mânt tocmai din perioda rethică ori triasică superioară !, Despre 
Ichtyosaurî se credea că s'au arâtut numai din lias, acuma se ştie 
că se aflau şi în epoca triasică; un iehtyosaur lung de 30 de picioare 
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s'a aflat în pâturele triasiee inferioare ale Alpilor la Klein-Keiflling 
în Ştirea (vezi Hauer. Die Geologie und ihre Anwendung auf die 
Kenntiss der Bodenbeschaffenheit der Osterr-Ung. Monarhie. Wien 
1875 pag. 297). Despre amoniţl se credea că au început a se a-
ratâ numai de la începutul periodei mesozoiee, acuma înse se ştie 
că se aflau şi în perioda palaiozoică, în urma cercetărilor făcute de 
Davidson şi Koninek în Pundjab în Indiea Acolo au aflat în pă
turi carbonifere şi dyasice amoniţî adevăraţi. 

Ar fi prea lungă 'lista tururor acestor schimbări de părere în 
privinţa datei arătârel grupelor de animale ori de plante şi cine -
n'a văzut din studiul geologiei cîtă valoare au probele negative, nu 
va înţelege nici o dată ce valoare are o descoperire nouă. 

Cu părere de reu, trebue să presupunem că această nenoro-
rocire s'a întîmplat D-luî care aleătueşte cronici ştiinţifice în zia
rul „Komănia" de la Bucureşti. In No. 221, an. I-hi, de la 20 
Decern. 1884. 

Ie vorba de o descoperire făcută în păturile siluriene superi
oare din insula Gotland în Suedia, Lindstrom a trimes academiei 
de ştiinţe din Paris prin Dl. Alph. Milne Edwards fotografiea u-
nuî scorpion fosil aflat în păturile pomenite mai sus. Scorpionul 
samănă foarte bine cu cel de astă-zl şi respira aer prin trahee ca 
şi scorpionii de acum, avea şi acul cel veninors, ete. Lindstrom nu-
meştei pe acest scorpion : Palaeophonens nuncius şi zice că Ieste pană 
acumacelmal vechili animal terestru cunoscut. 

Să vedem acuma ce se ştie derpre tipul arthropodarelor şi a-
nume din ce pături se cunosc pe pămînt, nu zicem din ce pături 
s'au arătat pentru întăea oară. Tipul arthropodarelor cuprinde : 
Crustaceele (de pildă racul, stacojul, etc), Poicilopodele (Limulus... 
această grupă o unesc unii cu crustaceele), Arahnidele (painjinii, 
scorpionii, acarii ce pricinuesc rîea, etc), Myriapodele (scolopen-
dra, ete.) şi Insectele. Crustaceele şi Poicilopodele respiră prin 
branhii pe cînd celelalte arthropodare respiră prin trahee mal multe 
ori mal puţin prefăcute. 

Din aceste grupe Crustaceele se cunosc din cele mai vechi 
pături palaiozoice, poate că în America de nord să fi fiind şi în 
pături mal vechi şi a nume trilobiţi, în silurian se află şi alte 
crustacee. Pe Poicilopode le pune Gegenbaur în legătură eu a-
ceste grupe. Arahnidele acuma ştim eă încep a se află din silu-
rianul superior şi apoi se urmează în sus. Myriapodele cele maî 
vechi cunoscute se află în terenul carhunifer şi permian, de şi nu 
de mult se cunoşteau numai în perioda mesozoicâ. Insectele cele 
mai vechi cunoscute încep din silurianul mijlociu prin un feliu' Blatta. 

Din aceste fapte nimene nu poate scoate că prin o descope
rire ca a lui Lindstrom s'a făcut în teoriea evoluţiei o spărtură. 

Totu-şî, ce zice Dl. cronicarul de la „Eomănia" ? 
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„Astă-zl, se întîlneşte, foarte jos pe seară, xm animal relativ 
superior, un animal mai complect ca speciile similare din care s'ar 
voi să 'deseindă şi cari au apărut în straturi foarte posterioare." 

„Iată un descendent (!) care se arată foarte perfecţionat cu mii 
de ani înainte de strămoş. Iată un scorpion foarte analog cu scor
pionii fosili din formaţiunea carboniferă. Ge se maî face cu teoria 
evoluţiuneî ? Să nu mai intrăm în diseuţixme. Faptul în sine este 
îndestulătorii! pentru a face pe specialişti să mediteze. Scorpionul 

*D-tuî Lindstrom ieste miraculos. Cine este naturalistul care ar fi 
îndrăznit vre o dată să înainteze ea in primele formaţiuni se găseşte 
un animal mai complect de cît celea ce s'au întâlnit în straturile 
superioare ? ;' 

Frumos de to t ! Sărmană teorie a evoluţiei! 
Dar ean să vedem oare aşa să fi cum zice Dl. cronicarii!. 
Seorpioniî fac parte di'ntre aralmidele cu pînteee compus din 

inele şi se arată din silurian, paingînii adevăraţi fac parte di'ntre 
arahnidele cu pintecele sferic, adecă ale cărui inele s'au confundat 
şi centralizat şi tocmai după cerinţele teoriei evoluţiei arahnidele 
cu pînteee sferoidal se arată în carbonifer ! Aşa dară nu se întâm
plă nemică împotriva teoriei. Chiar dacă s'ar li întâmplat să se 
afle paingînî cu pintecele sferoidal în silurian, n'am avea drep t 
aruncăm teoriea aceasta ; dar încă acuma cînd cele mal vechi arah-
nizi cunoscute sînt de cele cu pintecele articulat ? Am zis că chiar 
dacă s'ar fi întîmplat să aflăm mal adînc arahnide de feliul pain-
gănilor noştri de acuma, tot n'ar ii ruinată teoriea evoluţiei fiind 
că se poate foarte bine ca maî târziu să se afle arahnide de feliul 
scorpionilor maî jos încă. După anatomiea comparată scorpionii 
nu sînt în adevăr cele mai vechi arahnide, ci altele trebue să lie 
maî vechi, anume de cele la cari capul nu îe unit cu pintecele în-
tr'o singură bucată (cefalotoraee) şi am fi înţeles dacă Dl. croni
carii! ar fi vorbit despre aceste arahnide cu forme arhaice, dar a-
tuncî nu avea nevoe să aştepte miraculosul scorpion al Iul Lind
strom, cîte grupe de animale foarte inferioare nu se află şi acuma 
pe cînd altele mal superioare lor au pierit! 

Dl. autorii! al cronicei ne spune că scorpionul silurian ierâ 
mal aproape de cei de acuma de cît cel carboniferi! Minune mare ! 
Dar păcat că nu-i adevărat cum ne spune D-sa. Noi vedem în 
„Eeviie scientifique" tot nu a luat sama, vroea să dea numai de cît 
cu piciorul în teoriea evoluţiei. Noi vedem acolo că prin mal multe 
caractere ale labelor scorpionul lui Lindstom samănâ cu formele 
embrionare ale unor arahnide actuale şi că aceste caraetere lipseau 
scorpionilor carboniferi; aşa dară tot scorpionii mal vechi au şi 
forme mal arhaice şi Dl. cronicarii! degeaba s'a grăbit cu procla
marea spărturei în teoriea evoluţiei. 

Sfătuim pe Dl. cronicariu să se convingă bine de valoarea pro
bei or negative şi să lese evoluţiea în pace. T. TJ 
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Y A H l T A S YANITATUM 

\jţsWr ind stau gindind, amare lacrimi din ochi-mi jalnic isvoresc... 
^SyJAşâ şi vis cu vis se duce, simţirile se rîsipebc 

Şi din frumoasa'nchipuire ce'n tinereţă ne suride 
Nu mai remîne decit jalea mormîntttlui ce se închide 
Sub a du rereî ternă trista;—şi fiorosul glas al morţel 
Din cînd în cînd ne tot vesteşte că am sosit 'naintea portei 
Prin care trecem spre noi anul eternei linişti fericite 
Unde nu-i ură, nici durere, nici lacrimi calde risipite 
Pe lung cadavrul de căinţă al nesfîrşitei suierinţi 
Ce-atîte inimi în durere eu lungi blăstămuri, lungi silinţî 
Au revărsat! In drumul sarbâd, cu toţii amici duşmani şi fraţi 
Şi mic şi mare de-opotrivă în rînduii mergem înşiraţi! 

Se vor mierâ unii de ce ne maî ostenim cu aseme
nea lucruri; la ce să dovedim că povestivile aşâ numiţi
lor autori aî Evangeliilor nu se potrivesc între dînşiî cînd 
putem arăta că nu esistă nici Dumnezeu măcar? Totu-şî 
Ieste de nevoie să luptăm nu numai în potriva celor ce 
cred filosoficeşte numaî într'un D-zeu, ci şi în potriva 
acelor ce se cred creştini şi admit că evangeliile au fost 
insuflate de una din feţele triimeî, de duhul sfînt. Dacă 
vom reuşi să dovedim că credinţile creştinilor sînt fără 
temeiti, ne va remănea să luptăm numaî cu teiştî curaţi 
şi chestia va ajunge mult maî ştiinţifică. Lucrăm după 
scrierea ; unul teist, Patrice Laroque, intitulată „Examen 
critique ies dcctrines de la religion chretienne Paris 1864." 
Dacă domnii teologi de la „Kevista teologică" n'au cetit 
încă scrierea aceasta, lucru de alt-feliu firesc pentru nişte 
insuflaţi de duhul sfînt, ar face bine să o cetească şi să 
o combală, dacă le va da mîna. în acest număr voifl vorbi 
despre spiţa neamului luî Isus. 

Martin. 

Nepotriviri între Evanghelii. 
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Creştinii ne tot spun că Isus îerâ din neamul lui David, 
pe de altă parte ne spun că în Mariea, mama luî Isus, s'a 
zemeslit acesta prin lucrarea duhului sfînt. Prin urmare 
trebue să dovedească că Mariea îerâ din neamul luî Da
vid. Ce fac înse cel doi (nu patru) evanghelist!, Mateiu şi 
Luca? Ne înşiră fie-care genealogiea luî Iosif! Chiar dacă 
losif ar fi fost din neamul luî David, ce urmează de a-
colea pentru Isus? De bună samă că nemică. Maî frumos, 
cele două genealogiî, (cea după Luca şi cea după Mateiu, 
nu se potrivesc nicî între dînsele, nicî cu testamentul vechiu, 
cu bibliea. S'au încercat comentatorii a spune că Luca a dat 
spiţa neamului luî Isus după mamă, dar cum se face atunci 
că amîndoî sfîrşesc cu Iosif, dacă genealogia Marieî nu 
ar fi pus ca fiu al presupului tată a Marieî pe Iosif lo
godnicul iei. Pe urmă creştinii spun că tatăl Marieî se 
numea Ioachim şi nu Helia cum vedem în evanghelia luî 
Luca. Aşa fiind urmează că amîndouă genealogiile au 
de gînd să ne arate spiţa neamului luî Iosif. Deşi cum 
am spus, după evangheliştiî citaţi, Iosif, n'a avut nicî un 
amestec la zemeslirea luî Isus, totu-şî să vedem ce felin 
de potrivire găsim în zisele duhului sfînt care se aude 
că a insuflat şi pe Luca şi pe Mateiu. 

După Luca Iosif îeste din seminţiea luî Nathan fiul luî 
David, după Mateiu din potrivă din seminţia lui Solomon! 

Un comentatori tt Wallon a încercat să împace amîn
două genealogiile şi a dat nrmătoriul tabel: 

D a v i d 

Solomon Nathan 

Iehonia 
(tatăl firesc) 

Neri 
(tatăl legal) 

Salatiel 
Zorobabel 
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Abiud Resa 

Iacob 
(tatăl firesc) 

Iliî 
(talăl legal) 

Ios i f 

Wallon presupune că Iehonia şi Neri îerau fraţi de 
pe mamă şi că după moartea luî Iehonia, Neri a luat pe 
femeia aceluia şi a avut fiu pe Salatiel. Dar atunci după 
legea leviratuluî Salatiel ar trebui socotit ca fm al lui Ie-
honiea şi nu al luî Neri. Tot ast-feliu presupune şi des
pre Iacob şi Eliî pe carii îî face de asemenea fraţi de pe 
mamă, ceea ce am zis maî sus se potriveşte şi aice, deci 
cum de vine duhul sfînt şi insuflă pe Luca să dea o ge
nealogie nepotrivită cu legea leviratuluî, ori dacă întoar
cem lucrurile alt-feliu de oe a insuflat lucruri greşite luî 
Mateiu. 

Dar afară de acestea maî sînt nepotriviri între a-
ceste genealogii şi între vechiul testament. 

Mateiu pune „între Ioram, fiiul luî Iosafat, şi între 
Ioatan, tatăl luî Ahaz, la rîndul 8 şi 9 o singură gene
raţie, un singur rege, pre Ozias, în timp ce cartea a 
patra a regilor, cap 8, 9, 11, 12 şi 14 şi cartea l a din 
Paraîipomene, cap 3, pun cîte pa t ru : Ohozias, Ioas, Ama-
sias şi Azarias." Patrice Larroque admite că Azarias poa
te fi confundat cu Ozias, cum se întîmplă în alte locuri 
în cartea regilor şi în Paraîipomene : ,,La rîndurile 10—12, 
nu numeşte de cît o generaţie, un rege, po Iehonias fiul 
luî Iosias; pe cînd în cartea a 4 a a regilor cap. 23 şi 24 
şi în a doua din Paraîipomene, cap. 36, aflăm doi, pre 
Eliacim, al cărui nume îl preface faraonul Nehao în loa-
ehim şi apoi pre Ioachin fiul luî Ioachim." 

Ieată deci cum evanghelistul insuflat de duhul sfînt 
nu cunoaşte patru domnii însemnate ale regilor Iudeeî; 
Pe urmă Mateiu la r. 12 şi 13 spune că tatăl Iul Zoro-
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babei a fost Salatiel şi că fiul luî Zorobabel s'a numi-
Abiud. In cartea 1-a din Paraliporaene. cap. 3 r. 17—20 
vedem că. tatăl lui Zorobabel a fost Phadaia fratele luî 
Salatiel şi nu numeşte pe Abiud între fiii luî. 

Luca greşeşte şi îel, sau nu se potriveşte cu vechiul 
testament, în privinţa lui Zorobabel şi spune că acest Zo
robabel a avut un fiu Resa, despre care nu se spune ne
mică în cartea 1-a din Paralipomene unde sînt înşiraţi 
toţi fiii luî Zorababel ba chiar, în afară de regula obiş
nuită, numeşte şi o fată, Salomit. 

Mi se pare că Ieste destul de frumoasă „harababură" 
pentru nişte cărţi dictate de sfîntul duh, adecă de însu-şî 
D-zeu. Nu se poate zice că acestea sînt greşeli făcute de 
copişti, căci afară că deosebirile sînt peste măsură de mari, 
dar ce încredere mal merită biblia dacă ca orice lucrare 
omenească a putut fi falsificată şi greşită ? Pe urmă D-zeu 
care a ţinut se vede să vorbească oamenilor prin evan-
gheliştî, ar fi avut grijă să păstreze neaitin.se asemenea 
scrieri preţioase. 

A. T V. 

Cătră D-nil cetitori. 
Numărul viitorul va ieşi foarte curînd, ru

găm pe abonaţii noştri remaşî în urmă cu plata 
să ne trimată banii; îear eeî în curent să ne 
trimată pe anul al IV-lea, sprijinindu-ne ca şi 
până acuma. 

Redacţiea. 

http://neaitin.se

